
Senátem pozměněný návrh zákona, jehož cílem je vytvořit digitální
většinu a bojovat proti nenávisti na internetu

Článek 1

Článek  1  zákona  č.  2004-575  ze  dne  21.  června  2004  o  důvěře  v  digitální
ekonomiku se doplňuje o pododstavec tohoto znění: 

„ Online  službou  sociálních  médií  se  rozumí  jakákoli  platforma  pro  koncové
uživatele, která jim umožňuje vzájemně se spojovat a komunikovat, sdílet obsah
a objevovat další uživatele a další obsah, a to na různých zařízeních, zejména
prostřednictvím online konverzací, publikací, videí a doporučení.“ 

Článek 1a

V čl.  6  odst.  I  bodu  7  zákona  č.  2004-575  ze  dne  21.  června  2004  se  třetí
pododstavec mění takto:

(1) Za slovo: „člověka“ se vkládají slova, která znějí: na zastupování, soukromí a
bezpečnost osob a boj proti všem formám vydírání a obtěžování“; 

(2) Po prvním výskytu odkazu: „24“ je konec formulován takto: „a v článcích 24a
a 33 zákona ze dne 29. července 1881 o svobodě tisku a v článcích 222-33, 222-
33-2-1 až 222-33-2-3, 223-1-1, 225-4-1, 225-4-13, 225-5, 225-5, 225-6, 226-1,
226-2-1, 226-2-1, 226-8, 226-21, 226-22, 227-23, 227-24, 312-10 až 312-12 a
421-2-5 trestního zákoníku“.

Článek 1b

Za první větu čtvrtého pododstavce čl. 6 odst. I bodu 7 výše uvedeného zákona č.
2004-575 ze dne 21. června 2004 se vkládá nová věta, která zní: „ Zviditelňují
svým uživatelům sdělení o prevenci proti obtěžování definované v článku 222-33-
2-2  trestního  zákoníku  a  informují  oznamovatele  o  dostupných  podpůrných
strukturách, které jim pomohou vypořádat se s obtěžováním na internetu.“

Článek 2

I. - Za článek 6-5 výše uvedeného zákona č. 2004-575 ze dne 21. června 2004 se
vkládá článek 6-7, který zní: 

„ Článek 6-7. – I. - Poskytovatelé online služeb sociálních médií působící ve Francii
odmítají umožnit nezletilým mladším 15 let registraci ke službám, pokud k tomu
nedá  svolení  jeden  z  držitelů  rodičovských  práv  k  nezletilému.  Za  stejných
podmínek a co nejdříve musí rovněž získat výslovné povolení jednoho z držitelů
rodičovských  práv  k  účtům,  které  již  byly  zřízeny  a  jsou  vedeny  nezletilými
osobami  mladšími  15 let.  Při  registraci  poskytnou tyto  společnosti  uživatelům
mladším 15 let a držitelům rodičovských práv informace o rizicích spojených s
používáním digitálních technologií  a o způsobech prevence.  Při  registraci  také
poskytují  uživatelům  mladším  15  let  jasné  a  přizpůsobené  informace  o



podmínkách  používání  jejich  údajů  a o jejich  právech  na „zpracování  údajů  a
občanských svobodách“. 

„ Jeden z držitelů rodičovských práv může požádat poskytovatele online služeb
sociálních médií o pozastavení účtu nezletilé osoby mladší 15 let. 

“ Společnosti uvedené v prvním pododstavci tohoto bodu I aktivují systém pro
sledování doby používání své služby při registraci  nezletilé osoby a pravidelně
informují uživatele o této době prostřednictvím oznámení.

„ Za účelem ověření věku koncových uživatelů a oprávnění držitelů rodičovských
práv používají poskytovatelé služeb sociálních médií technická řešení v souladu s
úložištěm, které za tímto účelem vypracoval regulační orgán pro audiovizuální a
digitální komunikaci po konzultaci s francouzským úřadem pro ochranu údajů. 

“  II.  -  Zjistí-li  předseda  regulačního  orgánu  pro  audiovizuální  a  digitální
komunikaci, že poskytovatel služeb sociální sítě nezavedl certifikované technické
řešení pro ověřování věku koncových uživatelů a oprávnění držitelů rodičovských
práv k registraci  nezletilých osob mladších 15 let,  zašle tomuto poskytovateli
jakýmkoli vhodným způsobem pro stanovení data přijetí výzvu, aby přijal veškerá
nezbytná opatření ke splnění povinností stanovených v tomto článku. Dodavatel
má 15 dnů ode dne formálního oznámení na předložení svých připomínek. 

„Po uplynutí této lhůty může předseda regulačního orgánu pro audiovizuální a
digitální  komunikaci  v  případě,  že  výzvě  nebylo  vyhověno,  předložit  věc
předsedovi  pařížského  soudu  za  účelem  uložení  povinnosti  dodavateli  zavést
vyhovující technické řešení.

“ Nesplnění povinností stanovených v bodě I poskytovatelem služeb sociálních
médií  se trestá pokutou do výše 1 % jeho celosvětového obratu za předchozí
finanční rok.

“ IIa (nový). – Tento článek se nevztahuje na neziskové online encyklopedie a
neziskové vzdělávací a vědecké adresáře.

„ III.  - Podrobná pravidla pro uplatňování tohoto článku stanoví Státní rada po
konzultaci s francouzským úřadem pro ochranu údajů.“

Článek 3

I. – (zrušeno)

II. - První pododstavec čl. 6 odst. VI bod 1 výše uvedeného zákona č. 2004-575 ze
dne 21. června 2004 se doplňuje slovy: „do 10 dnů od obdržení žádosti nebo v
případě naléhavosti vyplývající z bezprostředního nebezpečí vážné újmy osobám
do 8 hodin“.



Článek 4

Vláda předloží Parlamentu do jednoho roku od vyhlášení tohoto zákona zprávu o
důsledcích  používání  platforem,  nadměrné  informovanosti  a  vystavení
nepravdivým  informacím  na  fyzické  a  duševní  zdraví  mládeže,  zejména
nezletilých.

Článek 5

(Zrušuje se)

Článek 6 (nový)

I. - Tento zákon vstupuje v platnost dnem stanoveným vyhláškou, který nesmí být
pozdější  než tři  měsíce ode dne,  kdy vláda obdrží  odpověď Evropské komise,
která jí umožní považovat oznámený legislativní systém za slučitelný s právem
Evropské unie.

II. - Odchylně od bodu I:

(1) Druhá věta prvního pododstavce článku 6-7 zákona č. 2004-575 ze dne 21.
června 2004 o důvěře v digitální ekonomiku vstupuje v platnost dva roky po dni
vstupu v platnost uvedeném v bodě I tohoto článku;

(2) Článek 6-7 bod II výše uvedeného zákona č. 2004-575 ze dne 21. června 2004
vstupuje  v  platnost  jeden  rok  po datu vstupu v platnost  uvedeném v bodě I
tohoto článku.


